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The Colour© Republic®

The colour republic [the ~, ~s] 
	  1	 Een plaats waar U een [ruime collectie] van [muurverven] en [gekleurde vloeren] 
	 wordt aangeboden.  2 Alle ingrediënten worden U aangereikt om van een huis een thuis  
	 te maken, om van een leeg lokaal een warme ruimte te maken waar het aangenaam  
	 toeven is.

The colour republic [the ~, ~s] 
	  1	 A place that offers you [a broad selection] of [wall paints] and [coloured flooring].  
	 2	 Where you find everything you need to turn a house into a home, or an empty office 
	 space into a pleasant working area with a warm ambiance.

The colour republic [the ~, ~s] 
	  1	 Un lieu où [la peinture] prend [possession] des [murs] et des [sols].   2  Nous mettons à  
	 votre disposition des outils pour vous permettre d’exprimer votre personnalité et de faire 
	 d’une pièce quelconque un intérieur où il fait bon vivre.

The colour republic [the ~, ~s] 
	  1	 Dove trovi l’offerta di un’ampia gamma [di vernici] per [pareti] e [pavimentazioni  
	 colorate].      2	Dove troverai tutto quello che ti serve per convertire in casa uno spazio  
	 abitativo, oppure per creare una piacevole zona di lavoro, dall’ambientazione accogliente, 
	 dove prima c’era semplicemente un ufficio vuoto.
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Verf / paint / peinture / vernice

“Paint is like people: all the same, and yet all different.
All due to pigmentation – red and yellow, black and white,

precious in everyone’s sight”
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Door traditionele verven te verrijken met modern acrylaten zijn wij erin 

geslaagd het beste van 2 werelden te verenigen. Nostalgische tinten die 

voldoen aan moderne normen. Elke kleur heeft zijn eigen verhaal en zijn 

het resultaat van 20 jaar maatwerk voor klanten met verschillende smaken 

op verschillende continenten. Al onze verven zijn watergedragen.

Verkrijgbaar in 125ml. Testers 1L., 2.5L., 5L. en 20L; verpakking.

By combining traditional paints with modern acrylics, we give you the best 

of both worlds with nostalgic tints that meet modern standards. Every colour  

has its own story, and our colours are the result of 20 years of experience 

in creating products tailored to customers with different tastes on different 

continents. All our paints are water-based.

Available in 125ml testers and 1L, 2.5L, 5L and 20L cans.

En enrichissant les peintures traditionnelles d’acrylates modernes, nous 

avons réussi à réunir le meilleur de deux mondes: des teintes nostalgiques 

qui répondent aux normes actuelles. C’est l’alliance de pigments naturels et 

de liants de haute qualité qui confère à la couleur une tenue exceptionnelle 

et la rend lavable. Nos peintures sont le résultat de 20 années de travail 

dédiées à l’élaboration de couleurs uniques pour des projets d’intérieur aux 

quatre coins du monde. Chacune d’entre elles possède  sa propre histoire. 

Toutes nos peintures sont à l’eau.

Disponibles en, testeur de 125ml  ainsi qu’en conditionnements de 1L, 2.5 L,  

5 L, 20 L.

Grazie alla combinazione di vernici tradizionali e moderne pitture acriliche 

siamo in grado di presentarti il meglio di questi due mondi, che si traduce in 

tinte dal sapore nostalgico ma che rientrano negli standard moderni. Ogni 

colore ha una storia propria e tutte le nostre tonalità  sono il risultato di 20 

anni di esperienza nella creazione di prodotti su misura per clienti dai gusti 

più svariati, provenienti da continenti differenti. Tutte le nostre vernici sono 

all’acqua.

Disponibili in tester da 125 ml e in fusti da 1, 2, 5 e 20 litri.
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Houten wanden
cladding
bardage
rivestimenti

“Walls dedicated to everyone who is old enough to remember when wood 
was as important to us as air and water, 
and to those who live in situations where it still is”
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Een houten wand zorgt voor geborgenheid in een ruimte.

Ambachtelijk geschilderde houten planken,al dan niet verouderd, zijn een 

snelle manier om muren te bekleden. Geleverd in de gekozen tinten kunnen 

wanden afgetimmerd worden zonder bijkomend schuur- of schilderwerk. 

Wooden walls make a room cosier. Traditionally painted wooden boards, 

whether with new or weathered finish, are a fast way to cover a wall.  

Supplied in your chosen shades, they let you finish your walls with no need 

for extra sanding or painting.

Le bardage a toujours apporté une note chaleureuse à l’habitat. Peint à 

la main ou d’aspect vieilli par le temps, il constitue une solution rapide et 

décorative pour recouvrir un mur. Livré dans les teintes choisies, il peut 

être posé sans travaux supplémentaires de ponçage ou de peinture.

Le pareti in legno rendono la casa più accogliente. Le tradizionali tavole 

dipinte, con finitura nuova o stagionata, sono un’opzione rapida di rivesti-

mento di una parete. Le tavole vengono  fornite direttamente nelle tonalità  

scelte dal cliente e possono essere posate immediatamente, senza la  

necessità di ulteriori trattamenti di sabbiatura o pittura.
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Geschilderde vloeren
painted flooring
parquet peint
pavimenti verniciati

“Worn old buildings, desolate empty barns – if old boards could only speak, 
they would tell a thousand tales.”
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Verkrijgbaar in onze eigen kleurencollectie, strak of verouderde geschil-

derde vloeren.

Bestemd voor statige herenhuizen of trendy boetieks in koele bedrijfs- 

kleuren of nostalgische tinten.

De unieke geschilderde vloeren zijn verkrijgbaar in Basic, Damaged,  

Verweerd of Verouderd.

Painted flooring available in our own palette of colours, with new or weat-

hered finish.

For everything from stately homes to trendy shops, in subdued corporate 

colours or nostalgic tints.

The unique painted flooring collection.

Available in Basic, Damaged, Weathered and Aged finishes.

Notre  collection “ Colour” comprend la finition Moderne et Vieillie. Chacune 

d’entre elles s’adapte et mettra en valeur le lieu qu’elle habille.

Nos parquets peints sont disponibles dans les teintes et finitions résultant 

de nos propres créations.   Qu’il s’agisse d’une imposante maison de maître  

ou d’une boutique tendance, de teintes nostalgiques ou de couleurs 

d’entreprise acidulées, ils trouvent leur place partout.

Disponibles en versions: Basic, Damaged, Weathered et Aged.

Le pavimentazioni verniciate sono disponibili in una paletta di colori di nos-

tra creazione, con finitura nuova o stagionata. 

Adatte a qualsiasi ambiente, da residenze nobiliari a negozi di tendenza, 

possono essere realizzate in colori corporativi o in tinte dai toni nostalgici.

Collezione di pavimentazioni verniciate unica nel suo genere.

Disponibile nelle varianti Basic (base), Damaged (usurato), Weathered 

(stagionato) e Aged (invecchiato)
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Geschilderde vloeren / painted flooring / parquet peint / pavimentazioni trasparenti
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CHIPPED  	  WEATHER

BASIC  	 DAMAGED  	
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Transparante vloeren
transparent flooring
parquet d’aspect transparent
pavimentazioni trasparenti

“Let us close and let’s go home,
where little feet trip-trap on wooden floors.
Yes, that must be home.”
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De verschillende kleurschakeringen worden bereikt door de natuur te helpen  

en het verouderingsproces te versnellen van het hout. Voor onze produkten 

word alleen Europese Eiken gebruikt. Verkrijgbaar in massief of meerlagen, 

volle stoere planken of sierlijk Hongaars Punt.

The various colourations of our floorboards are obtained by accelerating the 

natural ageing of the wood.

Our  products are made exclusively from European Oak. Available as solid 

or laminated boards, in wide robust planks or elegant Hungarian Point.

Toutes les nuances sont obtenues en aidant la nature et en accélérant le 

processus de vieillissement du bois. Nos produits sont exclusivement con-

stitués de chêne Européen.

Disponible en bois massif ou multicouche aussi bien en planches robustes 

qu’en fin point de Hongrie. 

Le varie tonalità dei nostri parquet sono ottenute mediante un processo di 

accelerazione del naturale invecchiamento del legno.

I nostri prodotti sono realizzati esclusivamente con quercia europea. Sono 

disponibili in tavole intere o laminate, in lunghi assi robusti o in elegante 

parquet a spina di pesce.

17



Transparante vloeren / transparent flooring / 
parquet d’aspect transparent /  
pavimentazioni trasparenti 

BASIC
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De schoonheid van de basic collection ligt in 

zijn eenvoud en tijdloze elegantie. 

Duurzame afwerkingen  geschikt voor elk inte-

rieur.

The beauty of the basic collection lies in its sim-

plicity and timeless elegance. Durable finishes 

suitable for every interior.

La beauté de la collection Basic réside dans sa 

simplicité et son élégance intemporelle. Des  

finitions durables qui conviennent à chaque  

intérieur.

La bellezza della collezione Basic risiede nella 

sua semplicità e nella sua eleganza atemporale. 

Le sue finiture durevoli sono adatte a interni di 

qualsiasi stile.



Transparante vloeren / transparent flooring / parquet d’aspect transparent /  pavimentazioni trasparenti

CITY
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DESIGN  	 DAMAGED  	 BRUSHED

CITY structures
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Door de toepassing van verschillende verouderingstechnieken krijgen onze planken hun eigen specifieke kleurschakering.

We apply various ageing techniques to give our floorboards their unique colourations.

Par la maîtrise de différentes techniques de vieillissement, nos planches présentent des nuances de couleur spécifiques.

Impieghiamo varie tecniche di invecchiamento per conferire alle nostre pavimentazioni colorazioni uniche.



Transparante vloeren / transparent flooring / parquet d’aspect transparent /  
pavimentazioni trasparenti

TIMES natural dryed
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Oude stoere planken, artisanaal verwerkt alsof de tand des tijds ze hun eigen vorm heeft gegeven.

Robust old boards, handcrafted to create the authentic and unique shapes of weathered wood.

De solides anciennes planches, travaillées de façon artisanale comme façonnées par l’emprunte du temps.

Assi invecchiate e robuste, lavorate artigianalmente per creare forme autentiche e uniche in legno stagionato.
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Florida

Vincent Van Duysen project

E01 E26 E23 25
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Bronx E175 ES175 E04 27

Vincent Van Duysen project
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Door muurverven te combineren met houten wanden en vloeren rei-

ken we U alle ingrediënten aan voor een geslaagd interieur. De juiste 

combinatie van tinten op wanden en vloeren schept een blijvende 

meerwaarde, maar  gaan ook heel sterk de uitstraling en de ambiance  

van de ruimte bepalen. Plinten en trappen zijn beschikbaar in de ge-

kozen afwerking. Voor onderhoud  beschikken wij  over onze eigen 

hardwaxolie en vloerzeep.

Hout is een natuurlijk produkt, elke plank is uniek, variaties kunnen  

zich voordoen in de kleur, de structuur alsook in de knopen van 

het hout. Er zullen altijd lichte afwijkingen zijn met de afgebeelde 

vloeren.

Hetzelfde geldt voor de verven, in de brochure ziet u foto’s of afdruk-

ken van de kleuren, in werkelijkheid zal er altijd een lichte afwijking 

zijn.

 

By combining wall paints with wooden wall cladding and flooring, we 

give you the ingredients you need to create successful interiors.

The right combination of colours on the walls and floors creates sus-

tainable added value, and it is a key factor in determining the mood 

and ambience of the space. Plinths and steps are available in all 

finishes. We offer our own hard wax oils and soaps for maintenance 

and upkeep.

Please bear in mind that wood is a natural material and every 

board is unique. The colour, grain and knottiness of individual  

boards may differ from that shown in the photographs. The colour 

republic cannot guarantee exact replicas of the wood samples shown 

in our brochure.

This also applies to paints. Actual paint colours may differ slightly from 

those shown in the brochure due to the limitations of the printing and  

photographic processes.

En combinant peintures murales avec bardage et sols en bois, nous 

vous présentons tous les ingrédients pour un intérieur réussi. La com-

binaison exacte de teintes des parois et des sols crée une plus-value 

durable, mais détermine également le rayonnement et l’ambiance 

de la pièce. Plinthes et escaliers sont disponibles dans les finitions 

choisies. Pour l’entretien nous disposons de nos propres huiles-cires 

et savons pour sols.

Le bois est un produit naturel, chaque planche est unique, avec ses 

variations de couleur, de structure et de nœuds. Il y aura toujours de 

légères différences avec les sols illustrés.

Il en va de même pour les peintures, les couleurs que vous voyez 

dans la brochure ne sont que des photos ou impressions de celles-ci,  

les couleurs réelles présenteront toujours de légères différences. 

Con le nostre combinazioni di vernici e rivestimenti per pareti e pa-

vimentazioni in legno siamo in grado di offrire tutti gli ingredienti di 

cui hai bisogno per creare interni di successo.  

La corretta combinazione cromatica tra pareti e pavimenti apporta 

un valore aggiunto ed è un fattore chiave per determinare lo spirito 

e l’ambientazione dello spazio.

Plinti e scalini sono disponibili in tutte le finiture.

Forniamo inoltre olio di cera e saponi di nostra produzione per ma-

nutenzione e ritocchi.

Si prega di ricordare che il legno è un materiale naturale e che ciascun  

esemplare è unico. Il colore, la  grana e i nodi di ciascun parquet 

possono differire dagli esempi illustrati nelle fotografie. “The colour 

republic” non può garantire l’esatta replica degli esempi di legno  

raffigurati nella nostra brochure.

Lo stesso dicasi per le vernici. I colori reali possono differire legger-

mente rispetto alle immagini, visti e considerati i limiti dei processi 

fotografici e di stampa.



The Colour© Republic®

Edwards bvba
maatschappelijke zetel: Poperingseweg 322 - 8908  Vlamertinge  

productie: Albert dehemlaan 5 d-e - 8900  Ieper. 
tel 057.421382 - fax 057.421386 

e-mail christopher.edwards@telenet.be
www.thecolourrepublic.be


